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HEOJIOI'M3ALIA JIEKCUKU KAK COBPEMEHHASA TEH/IEHIIA
JNHAMUKU PA3ZBUTHUA OPAHIIY3CKOI'O A3bIKA

B cratbe paccMarpuBaeTcsl HOBas JIEKCHKa, BoweAmas B ciosapb Jlapycc B 2023 rony,
(bakTOpbl, BIUAIOLIME IOSBICHUE HEOJOTM3MOB BO (DpaHIy3CKOM SI3bIKE U TEMAaTUYECKYIO
IIPUHAJUIEKHOCTh HEOJIOIM3MOB BCJIEACTBUE KOHTAaKTOB C JPYIMMHM si3bIkaMu. KonnuecTBo
HEOJIOTU3MOB M HMX TEMAaTHW4eCKas IPUHAUIEKHOCTh BO MHOIOM ONPEIEISIOTC HX POJIBIO
B comuyMme. Otmedaercs, YTO OCHOBHBIMH T€HEpaTOpaMH HEOJOTM3MOB SIBJISIOTCA Kak
TpaJMLIMOHHbIE, TAK U HOBBIE CPEJICTBA MAaccOBOW MH(pOpMalLMHU, BKIKOYas COLUAIbHBIE CETH,
a TaK)Ke KUBOU PA3rOBOPHBIN S3BIK.

KnwuyeBble CJI0Ba: HEOJNOIWs, HEOJOTM3Mbl; 3aUMCTBOBAHUE; aHIVIMLU3MBI;
IIOIIOJIHEHHE CII0OBAPHOIO COCTaBa; cioBapsb Jlapycc.

The article discusses the new vocabulary included in the Larousse dictionary in 2023,
factors affecting the emergence of neologisms in French and the thematic affiliation
of neologisms due to contacts with other languages. The number of neologisms and their
thematic affiliation are largely determined by their role in society. It is noted that the main
generators of neologisms are both traditional and new media, including social networks, as well
as live spoken language.

Key words: neology; neologisms; borrowing; anglicisms; vocabulary replenishment;
Larousse dictionary.

BypHBII POCT TEXHOJIOTHI, SKOHOMUKH U TYMaHUTAPHBIX ITPOLIECCOB B MUPO-
BoM cooOiecTBe XX u XX| BeKOB MOATOJIKHYJ JIUHTBUCTOB K 00Jjiee IeTAIbHOMY
M3YYEHHUIO HOBOW JIEKCUKH, KOTOpasi MOBCEMECTHO U MOCTOSHHO MOSIBISETCS BO
BCEX MHUPOBBIX si3bIKax. M kak pe3ynbTaT, B COBPEMEHHOU JIMHIBUCTUUYECKON HayKe
CTaJI0 YIENAThCA emle OOJbIIoe BHUMAHUE H3YYCHHIO PA3JIMYHBIX ACIEKTOB
CJIOBApHOI'0 COCTaBa.
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OcoOblIif MHTEpEC Y HCCIenoBaTeNeld BhI3BIBACT MPOOIeMa MOTIOTHEHHSI CIIO-
BapHOT'O COCTaBa HOBBIMH CIIOBaMH. B mocienHue AecaTuineTusi Bo (ppaHIfy3CKOM
S3bIKE, KaK W B JPYIHX S3bIKaX, HAOMIOJAETCS 3HAYUTEIHHOE YBEIMUYCHUE
KOJIMYECTBA HOBBIX CIJIOB, MCTOYHMKAMHU KOTOPBIX SBJISIOTCS KaK COOCTBEHHBIE
CIOBOOOpA30BaTEIIbHBIE CPEACTBA, CEMAHTHYECKAs 3BOJIONMS TaK W 3aWMCTBO-
BaHUSl M3 JPYTHUX SI3BIKOB. BOJIBIIIOE KOJIMYECTBO PaOOT JIMHTBHUCTOB MOCBSIICHBI
W3YYCHUIO HOBBIX CJIOB, C TOYKH 3PCHHsS CEMaHTHKH, CJIOBOOOpa3OBaHUS U
byHKIIMOHUpOBaHMs B AUCKypce. OHU oOpammarTcs K mpoOieMaM, CBS3aHHBIM,
B YAaCTHOCTH, C TIOHSITHEM «HEOJIOTHU3May, UCCIEAYys €ro TPaHMIlbl, 00bEeM W MpH-
YHHBI TIOSBIICHUSI.

Hacrosmmast ctatbs mocBsiiieHa Cl10BaM-HEOJIOTH3MaM, TOSBUBITUMCS BO (ppaH-
I[y3CKOM $I3bIKE€ M BONICIIIMMH BO (hpaHIy3ckue cioBapu B 2023 roxy. [laHHbIe
JICKCUYECKHE SAUHUIIBI, €Ie HE MOABEPTINCH JIETaTbHOMY aHAJIN3y B COBPEMCH-
HBIX Hay4YHBIX HCCIICIOBAHUSAX U MPEJCTABISAIOT OOJIBIIION HHTEPEC.

CoBpeMEHHBIE MHp W TJ00amu3amus aKTHBHO CIOCOOCTBYIOT TIOSIBJICHHIO
HOBBIX OOBEKTOB JIEUCTBUTEIBHOCTH U B CBSI3U C ATUM TMOSBISIETCS OTPOMHOE
KOJIMYECTBO TEPMHHOB M OOIICYIMOTPEOUTENBHBIX CJIOB, KOTOPBIE OOOTaIiaroT
HE TOJHKO HAYYHYI0 TEPMHHOJOTHIO U OOLICYNMOTPEOUTENbHYIO JIEKCUKY, HO U
PasroBOPHYIO peub. B CBOIO ouepenp pa3sroBOpHAsl pedb CTAHOBUTCS MCTOUYHHUKOM
oOoraieHust CJIOBAPHOTO COCTaBa OOIICYNOTPEOUTENHHOTO si3bIka. Jlekcuka
J000TO SI3bIKA TOJBEPKEHA MMOCTOSTHHOMY M3MEHCHHIO U OOHOBJICHUIO M CaMbBIM
JTUHAMUYHBIM CITIOCOOOM TaKOTO OOHOBJICHHS SIBIISIETCSI 0Opa30BaHUE HOBBIX CIIOB.
C TeueHWeM BpPEMEHH HOBBHIE CJIOBA IMOCTENIEHHO TEPSIOT WM PACIIMPSIOT CBOM
MepBUYHBIC 3HAYCHMS, Oarogaps accoIuaIusM, COMIOCTABICHUSIM U CPaBHUBAHU-
SIM TTPEIMETOB M SIBJICHUH JeWCTBUTEIBHOCTH [1, ¢. 82-93].

Pa3BuTHE COBpEMEHHBIX TEXHOJOTUI MPUBOIUT K CTPEMUTEIBHOMY oborarie-
HUIO JICKCHYECKOW CHCTEMBI ()PaHITy3CKOTO S3bIKa, PEarupyroIieii Ha TMOCTOSHHO
BO3HHMKAIOIINE TOTPEOHOCTH B HOBBIX HOMHUHAIUAX. M B KOHTEKCTE BceoOmeit
WHTEpHAI[MOHAIIM3AIMH MPOIIECC HOMUHAIIMY TIOHSITHH 3a4acTyIO OCYIIECTBIISETCS
HE COOCTBEHHBIMH CpEACTBAMM S$3bIKa, a 4YE€pe3 3aMMCTBOBaHUE. DTOMY CIIO-
COOCTBYIOT, TIOMUMO OYEBUJIHBIX JKCTPATMHTBUCTHYECKUX (PAKTOPOB, TAKMX Kak
pPa3BUTHE MUPOBOTO PHIHKA, SKOHOMUKH, HHGOPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH, TOSBIIC-
HHUE ceTu UHTEepHET U T.1.

Hampumep, gactoe ynotrpeOiieHHe aHTITUITU3MOB TUKTYETCS TEM, YTO aHTJIUH-
CKHUI $I3BIK CTajl SI3LIKOM MHPOBOTO OOIICHUS, MOKa3aTeJeM YpOBHsS HWH(OpPMU-
POBAaHHOCTH O HOBBIX NpEIMETaxX W SABJICHUAX. [lepBoHayYalmbHO IaHHBIC CIIOBA
MIPOHMUKAIOT B PA3rOBOPHBIN S3BIK, MIOTOM B SI3bIK Macc Meaua. Takoe MpOHUKHO-
BCHHC JICKCHUCCKUX CIUHUII, TPHUCYIIUX OJHOMY COIHMOJIEKTY, B APYTOH COITHO-
JIEKT JTOTO JK€ S3bIKa WJIM K€ WX 3aMMCTBOBAHHWIO W3 JPYrOro SI3bIKa TaKXKe
COTIPOBOXK/IACTCS DKCTPATMHTBUCTHUSCKUMH (DakTopamMu. To ke camMoe MOIKHO
CKazaTh U 00 OTIETHHBIX COCTABJISIONINX ITUX eAUHUI]. CII0KHOCTU BO3HUKAIOT H
B TIPOIIECCE aCCUMUJISIITUM HOBBIX JICKCEM B si3bIke. U mpexie Bcero, 3To Kacaercs
XapaKkTepa aCCUMUJISAIUMA JIEKCEMbl B CHUCTEMY IUIaHA BhIpaKEHUS ((HOHETUKH,
opdorpadum, cioBooOpazoBaHus, CIIOCOOOB CHHTAKCHYECKOW COYETAEMOCTH) M
coziepkaHus (CEeMaHTHKH S3BIKOBOTO 3HAKA), Chephl NCIIOTH30BAHU.
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Bce 5T AMHTBUCTHYECKHE SIBIEHUSI HAXOIATCA B cepe M3ydeHUs: HAyKu
Heosiorni. Kak W3BECTHO HEOJIOrMsl — 3TO pasled JIMHIBUCTHYECKOM HAYyKH,
3aHUMAIOIIEHCST U3yYEeHUEM HEOJIOTM3MOB (X pa3sHOBHIHOCTEH, cOCOOOB 0Opa-
30BaHwms, cep ynorpednenus). Heonorus, B cuiy cBoei crienu@uKu, MOCTOSHHO
B3aUMOJICUCTBYET C pa3JIMYHBIMU HKCTPAIMHIBUCTHUYECKUMHU JUCLHUIIMHAMMU:
HYKOHOMUKOM, KYJIbTYPOM, MOJUTUKOM, pA3TUYHBIMA HAYYHBIMU OOJIACTAMH.

Tak kak camMbIMU OBICTPO pa3BUBAIOIIUMUCA ChepaMu UYETOBEUYECKOM Jesi-
TEJILHOCTH CYHMTAIOTCA WH(GOPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTMH, TIOJIUTHUKA, CIOPT,
COLIMOJIOTHS, TICUXOJIOTHSI, 9)KOHOMHUKA U, KaK CJIeJICTBUE, HAUOOJIbIlIee KOJINYECTBO
HOBBIX CJIOB MOSIBIseTCS B 3TUX cdepax. CoBpeMeHHass HEOJIOTHS BBITOJIHSET
TaK)K€ BAXHYIO COIIMAIIBHYIO POJIb: OHA UCCIEAYET HOBBIE PEAIMH B 00ECIIEYnBAET
aZiekBaTHOE OOIICHHE MEXAY KOMMYHHMKaHTamMH. TakuM o00pa3oMm, HEOJIOTHS
BBINIOJIHAET U COLMAIbHBIE (DYHKIMHU, YYWUTHIBAS HOBBIE PEAIMH U TEM CAMbBIM
obecnieunBast yenoBeyeckoe ooOmeHne. CoBpeMeHHbIE UCCIEI0BaHUS HE TOJBKO B
JMHTBUCTUKE, HO U B BOIIPOCAX Pa3BUTHUS OOIIECTBA €ro MOJIUTUYECKUX, SKOHOMHU-
YECKUX U KYJIBTYPHBIX CTPYKTYP (PUKCUPYIOT 3T BO3MOKHOCTH.

Kak yxe ynomMuHanoce BbIllIE€, OJJHUM W3 BaXKHBIX CBOWCTB JIHOOOTO sI3bIKa
ABJIAIETCSI €r0 CHOCOOHOCTh 3aMMCTBOBAThH JIEKCHUKY JPYTHX S3BIKOB, YTO CIIO-
cOOCTBYET €€ HMHTEpHALMOHAJIM3alUU, KOTOpas SBISIETCS OJHOW W3 TEHACHLMH
pa3BUTHSI COBPEMEHHBIX A3BIKOB. B mepuoabl nmepemMeH, MHTEHCUBHOTO Pa3BUTHS
oOIIEeCTBa, MAaHAEMUYHBIX U SHAEMUYHBIX KAaTaKIU3MOB MOCTOSHHO MOSIBISIOTCS
HOBBIE pealiuu, MOHATHA, TpeOyromme HoMuHanuu. XX| BeKk He cTan HCKIo-
yeHueM. lccrnenoBarenu QpaHIly3CKOrO si3bIka OTMEYAIOT IOCTOSIHHBIM poCT
CJIOBOOOPA30BATEIbHOW AaKTMBHOCTH B COBPEMEHHOM KOMMYHUKATHBHOM IIPO-
CTPAaHCTBE, UYTO CHOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO aKTyalbHBIX HAMPABIECHUN JTUHTBUCTH-
YECKUX UCCIIEeI0BAaHUN, OTHUM U3 KOTOPBIX U SIBJISIETCA HEOJIOTHS.

3HaYeHHE CII0BA «HEOJOTU3M) MOHSATHO OOJILIIMHCTBY OOPAa30BaHHBIX JIHOACH —
OTO HOBBIE CJIOBAa. MBI MOXXEM HAUTH B CJIOBApPSAX MHOXECTBO OIPEACICHUN
TepMuHa «Heosiorm3dmy». Hampumep, O. C. AxmanHoBa B «(CnoBape JIMHTBUCTH-
YECKUX TEPMUHOBY» ONPEENISIET HEOJOTU3M HE TOJIBKO KaK «CJIOBO MM 00OpOT,
Co37aHHbIe (BO3HUKIIKE) JUIsi 0003HAUYE€HHUS HOBOTO (TIPEXKIE HEU3BECTHOTO)
npeaMeTa WIH JJIsI BBIPAXKEHUs HOBOTO MOHSTHUS», HO U KaK «HOBOE» CIIOBO WJIU
BbIp@XEHHE, HE TMOJIy4YMBILIEE IpaB TPa)JTaHCTBA B OOIICHAPOJHOM S3bIKE U
NOTOMY BOCHIpPHUHUMAIOIIEECS Kak NpUHAAJexaliee K 0coOOMy, HEPEIKO CHU-
KEHHOMY CTWIIO peum» [2, C. 252]. TpyAHOCTH BO3HHMKAIOT NPU ONPEACICHUH
TOTO, KOrJa TO WJIM HHOE CIIOBO IMEpPEecTaéT BOCHPUHUMATHCS Kak HOBOE,
MIPOHUKAET B SI3bIK M BXOJUT BO BceoOllee ynoTpedsieHne, a TakKe BPEMEHHBIX
pPaMOK COXpaHEHHUs CJIOBOM HOBHM3HBI M cTaTyca HeoJioru3Ma. Jlymaercs, 4To CIoBO
OyAeT coxXpaHATh CTaTyC HEOJIOTU3Ma, IOKa TMpEeAMET, SBJIEHUE, COOBITHE,
nercTBUe SBISIETCS (DAKTUYECKH HOBBIM. TakuM 00pa3oM, OJHUM W3 BaKHEHIIIHX
IPU3HAKOB HEOJIOTU3MOB HYKHO MPHU3HATh UX MPHUHITHE U 3aKperieHue B 001IeM
ynoTpeOJeHUH, TO €CTh BXOXACHHE B JIEKCUYECKYIO CHUCTEMY SI3bIKa, B pa3psil
0011IeyTOTPEOUTENHHOM JICKCHUKH.

Heonoruzmel 00bIYHO HE UMEIOT BO3pacTa, YCTAHOBUTH BPEMs UX MOSIBICHUS
Y TBOpPIA MPAKTUYECKHU HEBO3MOKHO, T.K. OHM PEaJU3YIOT JKUBBIE BO3MOKHOCTH
SI3BIKOBOM crcTeMsl [3, ¢ 207].

197



[ToHATHE «HEOJIIOTU3MY LIUPE, YEM CaMO CJIOBO, TAK KaK K HEMY OTHOCATCS HE
TOJIBKO HOBBIC JICKCEMBI, OOpa30BaHHBIE TMPHU IMOMOIINA BHYTPEHHHX S3BIKOBBIX
pPE3€pPBOB, HO M CJIOBA, 3aMMCTBOBAHHBIC U3 JIPYTMX SI3bIKOB WJIM CJOBA, IONY-
YUBIIIME HOBBIC 3HAUYCHUSI.

OnHuM W3 TJIaBHBIX MNPU3HAKOB ACCUMWJIALIMM HEOJIOTM3Ma SIBISIETCS €ro
OPUHATHE W 3aKpeIUIeHUE B YINOTPEOJEHUHU, €ro BXOXKICHUE B pa3psija oOIey-
NOTPEOUTENBHOM JIEKCUKH M, KOHEYHO, 3aKpeIUIeHHE CJIoBa B JIEKCUKOrpadu-
YECKUX MCTOYHHMKAX — cioBapsax. OOpaTuMcsi K OJHOMY U3 BEAYILIUX CioBapein
¢bpanmy3ckoit snekcukorpaduu Jlapyccy. Coszmansbiii 170 ner Hazam Jlapycc
KaXJbId TOJ] 00Ooramaercsi HOBBIMU CJIOBaAMH, 3HAYEHUSMH U BBIPAKCHUSIMHU.
B 2023 romy cnoBaps pononnuics 150 HoBbIMU crnoBamu u3 Hux 40 uMmeH
COOCTBEHHBIX. OJTa HOBas JIGKCHKA SBJSETCS JOKA3aTEIHCTBOM JTUHAMUYHOTO
Pa3BUTHSA S3bIKA, 4 TAKXKE KPEATUBHBIX BO3MOKHOCTEN €r0 HOCUTEIIEH.

JIns BHEcCEHHsI B CJIOBapb TEX WJIM HWHBIX HEOJOTM3MOB, PEIAKIMOHHBIN
KOMUTET u3AaTenbcTBa JIapyce OCHOBBIBAETCS Ha KOJIMYECTBEHHOM aHAJIU3€ MOSIB-
JICHUSI CIIOBa B PA3JIMYHBIX MCTOYHHMKAX M B CPEACTBAX MacCOBOW HMHQOpMaIUU
Y KA4eCTBE €ro HUCIHOJIb30BAHUSI HOCUTEISIMU SA3bIKa, TO €CTh MCIIOJb30BAHUS €r0
BCEMU COIMO-TIPOeCcCHOHaIbHBIMU clIOsIMU oOmecTBa. Ha xapakrtep accummuiis-
MU U (PYHKIIMOHUPOBAHUS MHOS3BIYHOM JICKCUKUA B COBPEMEHHOM SI3bIKE OKa3bl-
BAIOT BJIMSHHUE SKCTPAIMHTBUCTUYECKHE (PAKTOPhI, TaKUE KaK MEXIyHapoaHas
WHTETpalvs, BBICOKAM YPOBEHb BIAJCHUS AHIJIMUCKUM S3bIKOM, AaKTHUBHOE
BHEJIPEHUE HOBBIX TEXHOJIOTHI U B3aMMOITPOHUIIAEMOCTh Pa3HbIX chep Ku3Heaes-
TEeNbHOCTU YenoBeka. ClielyeT TakKe OTMETUTh, YTO MPECTUKHOCTb AHTJIOSI3bIY-
HbIX HAWMEHOBAaHUW SBJSETCS HaubOoJee aKTyaJbHOW MNPUYMHOW TOSBICHUS
MOI00HBIX 3aMMCTBOBAHUM U BBITECHEHUS (DPAHITY3CKHUX JIEKCUYECKUX HAUMEHOBA-
HUAW B COBPEMEHHOM SI3bIKE.

AHTIIMICKUHN A3bIK TIPOJOJIKAET OCTABATHCA OJHUM W3 TJIaBHBIX MCTOYHUKOB
3aMMCTBOBAHUU B IPyTHE SA3bIKU U (DPAHIY3CKUM SI3BIK HE SIBJICTCS UCKIIIOUCHUEM,
YTO HE MCKJIIOYAECT 3aUMCTBOBAHMM M3 JPYyTUX S3bIKOB. llpuuem ogHum u3
[JIaBHBIX KAaHAJOB TaKOIrO IIPOHUKHOBEHHUS SIBIAKOTCS CPEACTBA MacCCOBOWU
uHdopmarmu. HecmoTpss Ha OOJIbIIOE KOJUYECTBO CJIOB, 3aWMMCTBOBAHHBIX W3
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA, BO (DPAHITY3CKHI SI3bIK TOMAaeT OOJBIIOE KOJTUYECTBO CJIOB
JUATEKTHBIX U U3 JIPYTUX S3BIKOB, B YaCTHOCTH, apabCKOTO U S3BIKOB OJMKHETO
u nanpHero Boctoka. Yarie Bcero 3To MpOUCXOAUT Oiarojaps 3aMMCTBOBAHHSIM
B MOJIOJACKHBIA COIIMOJICKT.

[IpuBenem mnpuMepbl HEKOTOPBIX CJIOB, KOTOpHIE MOSIBUWINCH B CIIOBape
Jlapycc B 2023 romy, KOTOpble CBsi3aHbl C Haubojee 3HAYMMBIMH MHUPOBBIMU
COOBITUSIMU U MUTPAIMOHHBIMU TIporieccaMu BO DpaHiiuy.

B croBapb BoIII0 60JIBIITI0E KOIMYECTBO CJIOB, CBSI3aHHBIX C MAHEMHEH KOBHU/IA:

passe sanitaire, passe vaccinal m «document numérique ou papier attestant
qu’une personne est immunisée contre une maladie» ‘>IeKTPOHHBIA HIH
OYMa)KHBIN TOKYMEHT, MOATBEPKIAIONINN, YTO YEIOBEK BAaKIIMHUPOBAH’ ‘CIIPaBKa
O BaKIMHAIIUH

vaccinateur m «personne généralement professionnel médical ou paramédical
qui pratique la vaccination qui est habilitée a vaccinery ‘MEIUIMHCKUN
pPabOTHUK, KOTOPBI BAKIMHUPYET JOJIEH;
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enfermiste m «partisan de confinement pendant le covid» ‘cropoHHuK
U30JISIIIAM BO BpEeMsI KOBHJIA’;

CroBa, kacaromuecs YKOHOMHUYECKUX, MOTUTHYECKAX M TYMaHUTApHBIX ac-
MIEKTOB, ACTIEKTOB 00pa30BaHUS:

commerce m essentiel «commerce vendant des biens ou des services considérés
comme indispensables a la vie quotidienne de la population» ‘OCHOBHBIE TOBapbl
noTpeOIeHus;

distanciel «se dit d’un enseignement ou par extension d’un travail qui
s ‘effectue a distence et non sur place» ‘nucranniioHHoe (00ydeHue win padoTa)’;

préesentiel «Se dit d’un enseignement a suivre sur place et non a distance
‘He TUCTaHIIMOHHOE (00yUeHHe)’;

ViSIo M «définition abrégée de visioconférence terme familier plus moderne
que la vidéoconférence» ‘ab0peBualusi OT CIIOBA Visioconférence ‘BUACOKOHpEpEHIUs’
0osee COBpEMEHHOE pPa3rOBOPHOE CIOBO’;

rassuriste m «qui se plait a rassurer» ‘TOOUTEIb YCIIOKaUBATh;

grossophobie «phénomene de discrimination envers les personnes en surpoids
ou touchées par l’obésité» ‘BpaxaecOHOE, HACMEIUIMBOE W/WIN NPE3PUTEIBHOE,
Jake TUCKPUMHUHAIIMOHHOE OTHOIICHUE K JIFOISM, UMEIONINM JIMITHUN BEC WIIH
O’XKMpEHHUE’;

wokisme m «pensée idéologique née aux Etats-Unis dénongant les injustices
et inegalites dans le monde » 'maeosorusi, cBs3aHHas C AHTJIMHCKHUM Ipuiara-
TeNbHBIM WOKE, 03HaYaroIias BHUMATCIIbHBIN K PAacOBBIM MPEAPACCYIKAM M JHC-
KpUMUHAIINK, BO3HHKIIIEE B apoaMepUKaHCKOM MTPOCTOPEUYHMH U HAITPaBJICHHAS Ha
BOIPOCHI PABCHCTBA, CITPABCSJIMBOCTH U 3alIUTHl MEHBIIIMHCTB.

CroBa, CBS3aHHBIE C TACTPOHOMHUCH:

le Merveilleux «En Belgique, patisserie composée de deux meringues soudées
par de la creme Chantilly (ou de la créme au beurre) et parsemée de copeaux
de chocolaty

TIMPOKHOE, COCTOSAIIEE M3 JIBYX MEPEHT, COCTUHEHHBIX MAaCISHBIM KPEMOM
Y MOCHIMTAHHOE MIOKOJIATHOW KPOIIKOU ]

halloumi «fromage de type feta originaire de Chypre» ‘cbip Trmna ¢era n3 Kumpa’.

CroBa, CBsI3aHHBIC OKPYIKAOIICH CPEIOi:

le mégafeu «incendie qui ravage une tres grande surface» ‘moxap, OXBa-
TUBIIUI OOJIBIITNE TEPPUTOPUH .

CroBa pernoHaJIbHOH crienn(puKy:

monchii, pinzutu corse et baignassoute «qui désignent péjorativement au
niveau local certains types de vacanciers» ‘yHHYMKHTEIIbHOE OOO3HAYCHHE
MECTHBIMU KHTEISIMHU OTABIXAFOIINX

kakapo m «perroquet néo-zélandais» ‘nonyraii u3 Hosoit 3emanaun’ |

chawarma f «spécialité libanaise» ° nuBanckoe 011070, IIaypMa’;

insula f «maison de rapport divisée en logements ou ilot urbain délimité par
le réseau de rues» ‘MOXOMHBIN JOM, pa3leICHHBIN Ha KBAPTUPBI, WU TOPOJICKOU

OCTPOBOK, OTPAaHUYEHHBIN CEThIO YIUIL |
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flow m «le rythme de la musique des paroles débitées sur celle ci
généralement par un chanteur de rap ou de hip hop» ‘My3bIKalbHBII PUTM C
TEKCTOM, POU3HOCUMBIM PATI WITU XHUIT XOI TIEBIIOM |

check lit f «abréviation de chiken littérature, la littérature pour les poulettes,
pour nommer la romance urbaine, la locution francaise est recommandée» ‘a0-
OpeBmaTypa, UCHIOJIb3yeMas IJIsi 0003HAUYCHHS JINTEPATYPhI, PETHA3HAYCHHON IS
MOJIOJIBIX KCHIIUH ;

bosse m «dans un jeu vidéo, un ennemi particulieremant coriace» ‘B BH-
JICOUTpax OCOOEHHO KECTOKHIA Bpar’ ;

tomte m «mot suédois qui caratérise dans la mythologie scandinaveun lutin
protecteur du foyer» ‘cioBo, 0603HaYaroIIEee MBEACKOr0 THOMA |

yodel m «issu de dialecte allemand, technique de chant propre a la Suisse, au
Tyrol et a la Baviére qui consiste a vocaliser sanS paroles» ‘U3 HEMEIKOro
JAAJIEKTA: TOPIOBOE TICHUE .

Hamnpasnenue npousBoacTBa U npodeccuu:

aquaponie f «systeme qui unit la culture de la plante et [’élevage de
POISSONSy» ‘aKBaIOHHMKA: CUCTEMA JJIsl BhIPAIIMBAHUS PACTEHUI U PHIOBI’;

upcycling m «action de récupérer des matériaux ou des produits dont on a
plus l'usage afin de les transformer en matériaux ou produits de qualité ou
d’utilité supérieure» ‘nepepaboTKa MaTepuaIoB’;

jouabilité  «ensemble des possibilités interactives offertes par un jeu videoy
‘MHTEpAaKTUBHBIE BO3MOKHOCTH BUJIEOUTD ;

babtou ou babtou fragile «verlan de toubab, désigne en Afrique un jeune
homme blanc» ‘cioBo, o6o3Hauaromee B AQprKe MOJIOAOr0 OEIOro YeaoBeKa’ |

chiller «synonyme de se reposer, se détendre» ‘W3 cieHra: OTabIxaTh, pac-
CnabnsAThCS .

[TogBoast UTOTH, HY’)KHO OOpPaTUTh BHUMaHUE Ha TO, YTO 3a MOCJICAHHUE JECs-
TUJIETUSL JIEKCHKA (PPaHIy3CKOro s3bIKa TOMOJHUIOCH 3HAYUTEIBHBIM KOJIU-
YECTBOM HEOJIOTU3MOB, MMEIONIUX Pa3HYI CTEIeHbh OCBOCHHOCTH W OJHUM W3
BOKHEUINTUX MPU3HAKOB HEOJIOTU3MOB HY)KHO MPU3HATH UX MPUHATHE U 3aKperuie-
HUEe B 00IIeM yHIoTpeOICHUH, TO €CTh BXOXKICHUE B JIGKCHYECKYIO CHUCTEMY SI3BIKa,
B pa3ps oOmeynoTpeOuTeNIbHON JIEKCUKH. MHOTHE HEOJOTU3MbI, TPUBHECEHHBIC
B cioBapu B 2023 roamy, cBsi3aHbl C KYJbTYpOW, TIaCTPOHOMHUEW, 3KOJIOTHEH,
(dhakTamMu COUATLHOM )KU3HU U T.]I.
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